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(հ/աչ ակրա։յ սլա mil ո ւ թ յ անն и, it հ > tjn ղ վավերագրեր Հ ր ա սլա ր ա/լվա ծ արձանա-

գրությունն երի և դասական բանասիրության կաճաւլի կո ղմ[,3. ԺԸ): 

Մարի-Աղ ել ա ի ՛Է Նիելին ի կողմից մ ե կ 

դ լ ՚ ք ի մեջ Հավաքվել են Խաչակրաց պե-

տությունների իշխողների, այսինքն անդր֊ 

ծովյան ա ղղա ա ո Հմե րի սերունդների Հա֊ 

ջորղականու թյ ա ն ցանկելյր, որոնց մեկ 

իյ էքբա ղ ր ո ւթյււ ւնր, իրրև իրավական Հու-

շարձանի Հատվսյծ, մասամր տ սլա դրվել կ 

դես./ւս XIX դ. ա,լաչին կեսին (1Տ43) «Խա֊ 

է ակր ա ց սլա ամի շն եր ի Հա վա քած ո յ ի » 

( R c c u e i l d e s h i s t o r i e n s d e s c r o i s a d e s ) «Իրա-

վունքի» ( L O I S ) Հատորում: Այն մաս կ կազ-

մում Ե ր ո ս ս ա դ ե մ ի Ա ս ի զ Ն ե ր ո ւ մ ( A s s i s e s d e 

l a h a u t e COUr) Հրապարակված «ՀովՀաննես 

Իրելինի գրքի» ( L i v r e s d e J e a n d ' I b e l i n ) : Հի-

շատակված րն ա գի ր ր Համապատասխան ո ւ ֊ 

շագրության չի սւրժանացել պատմաբաննե-

րի և Հա и աբ ա կա գե / / / } / ե րի կողմից, քանի որ 

Հէւտազոտողնհրը չեն տեսել կասլր ագգւս-

ր տնական " j յ դ ցանկերի և b [in ւս սււլ1ւ if ի ԼԼ-
սիգնե^ի միչև: 

Բն ա գր ա գե տ֊ւէա վ եր ա գրագետ Մ.-Ա. 

Նիելինն իր գրքի սկզբում շն ո ր Հա կա լո ւթ-

յ ո ւն կ Հայտնում ն ր ան ց, ովքեր օգն ել և 

իւ րախ ո լսել են նրան Հրապարակելու ներկա 

աշիւատությունր՝. Այգ անունների մեջ նսւ 

ա էւան ձն ա ց ր ել կ իր գի տ ա կան ա տ են ա խ ո-

սության ղեկավար сհան Ռեշարին և խորՀր֊ 

գատու կոմս Կոլենբհրգին, որոնք օգնել են 

իրեն 1լալմն որ՛՜ոշվելս լ իւսյչակրաց սլատ֊ 

մութ յան կնճռոտ Հարցերում և իրեն Հ հ ֊ 

աս/քրքր՛ող բնագրերի մ ի ջնա գար յ՛՛ան ընդօ-

ր ին ա կո ւթյ ո ւնն ե ր ի Հորձանուտում: Հեղի-

նակր շն ո ր Հա կ ալ ո լ իժ յ ո ւ ն կ Հղում նաև Կի֊ 

լիկի ա ընկերության նաիւագաՀ Կլո գ Մ ո ւ-

թաֆ յանին, որի օգնությամբ կարողացել կ 

Հասու էինել միջնագարյան Հայ մատենագ-

րության մեջ պաՀպանված երկերի ժամա-

նակակից ֆրանսերեն թ ա ր գման ո ւիժյ ան ր՛. 

Գրքի ձեոագիր տարբերակն րն թեր ցելու և 

արժեքավոր խորՀուրգների Համար Հիշա-

տակվում են նաև ժակ Պավիոյի (Փարիզ 

X I I ) , Ֆրանսուազ Աիմերայի (Ֆրանսիայի 

ազգային ղ բագարան), Անն Գրոնգոյի (Աղ֊ 

գային էլի տա կան Հետազոտությունների 

կենտրոն), ղերմսէնացի Հետ ազոտ ող Հանս 

Մեյհրի և անգլիացի Պետեր ե՛լ բյուր ի ի ա֊ 

ն ո ւնն երր՛. Հեղինակն իր շն որ Հ ա կալ ո ւիժ-

յունն կ Հայտնում նաև Հ ւս ր ա զա տն ե րին ի ֊ 

բեն սատար կանգնելու Համար, գիրքն կլ 

նվիրում կ իր րն տան իք ի անգամներին՛. 

Ն աիւ աբան ո ւմ, որի Հհ ղին ա կր Ին и տ ի-

տուտ-կաճառի անգամ ժան Ռե շա րն կ, 

պատմական ակնարկով ան գր ա գա ււն ո ւմ կ 

«Խաչակրաց սլատմիչնհր» շարքի իրավուն-

քի երկու Հ սյ տ ո րն հր ի Հ ր ա տ ա ր ա կո ւթյ ան 

սլա տ ր ut и տ if ան գժ վա ր ութ լ и ւ )/ )ւ երի ն և Հե-

տագա յում "՛յ՛է ԳՐքեբ է Հ ե տ ա ղ ո տ սւթյ ա)/ 

բնագավառում գիտության ձ եռք բեր п ւմ)յ ե-

րին, ց ՚ ՚ ՚ ֊ յ ց է տալիս, որ Հետազոտուլներր 

(Բ. Գեր ար, Ա. Բոյնո, Մ• Գր անգկլոգ, Ժ. 

Ռեկուրա, Ժ• Պրտվեր, Ա՝. Ղրայլսամեր, Պ. 

էգբյուրի) սկսած 1815 թ. բազմիցս անգրա-

գարձել են Ե ր п լս աղե մ ի Ասողների ձեռագ-

րերին և դրանց խ մ բա գր ո ւթյ ո ւնն ե ր ին, սա-

կայն Համապատասխան ուշադրություն 

չեն Հատկացրել այդ ժողովածուի մեջ սլաՀ-

սլանված Խաչակրաց Արևելքի ա զգա բանա-

կան ցանկերին, Հա մարելս էէ այն սլա կա и ո լ-

շա գր սյ վ և ան Հա մ ասլա տ սյ սի t ան իր ա վ ա կ սյ ն 

ժողովածուի բնույթին՛. Այո առումով կ 

Ժան Ռե շա րն արժևորում տիկին Նիհլինի 

Հրատարակությունը, ուր առաջին ան դսյ մ 

ցույց կ տրվում այն միջավայրը, որտեղ 

ստեղծվել են Ե ր п ւս ա գ ե if ի Ա ս ի զ Ն ե ր ը.' Աշ-

խատանքի առավելություններից մեկն կլ 

այն կ, որ Հեղինակը կսյրողացել կ նաև զա-
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Նաղանևլ այգ ցանկերի տարրեր խմրագ֊ 

րություններր, գանել այլալեզու, տարբե-

րակներ և իրար կողք Հրապարակելով ըն-

թերցողին է ներկայացրել Մերձավոր 

Արևելքի խաչակրաց արքունիքների ող£ 

բազմազանությունը, Հատկապես շեշտելով 

'"J'l բնագրերի մեշ Հայերենով սլա Հ սլան֊ 

ված երկի կարևորությունը, որր, անկաս֊ 

կաձ, Հարստացնում Է Հատորը: </՝. Ռեշարը 

Հատ կա սլե и արժևորում Է տիկին Ն ի ե լին ի 

սսւե /լծած մանրամասն ան վան ա ց ան կերը, 

ուր ընդգրկված են մինչ այս ան Հա յ ա ա վա֊ 

սւատերերի և ասպետների անուններ, տե-

ղանուններ՝. Սրանով Է, որ Համակարգվում 

են մեր իմացությունները Խաչա1լրաց 

Արևելքի տիրասլետող գասակարգի մասին 

և բան ալի դաոնում բազմաթիվ միշնադար-

յան բնագրերի և վավերագրերի րն կալման 

Համար՛. 

Մ. - Ա. Նիելինի գիրքը բաղկացած Է ա-

ռ սյ շ ւս բ ա ն ի ց, Հր ա ա սյ ր ա կո ւթ յ ա)յ սկզբունք-

ների սլա ր զաբան ո ւմ ի ց, բ)յա ւլրե րից, օգտա-

գործված գր ա կան ո ւիժյ ան և անվանացան֊ 

էլերից: Առաշաբանը վերնագրված Է « Եր ո ւ-

սաղեմի Ասիզներին անծանոթ մի գէրք-

Ա ն գր ծ ո էխ ան սյ զգա տ ո Հ մ եր» (Սո livre 
шёсоппи des Assises de Jerusalem: Lcs 
lignages d'Oulremer): Այս Հատվածի 

սկւլբում Հեղինակն անգրտգս/նում Է Ь ր ո ւ -

ս աւլ հ lT Ս, II |ւ դՆ Ь |i |ւ ստեղծման սլա տ tf ո ւթյ ս յ ֊ 

նը, բովանդակությանը և դրա մեշ ը նդգրկ-

ված գրքերի),, որոնք վերջնական աեսքի են 

բերվել XIII դ. երկրորդ կեսին Կիպրոս ում 

(դրանք մեզ են Հասել Հիմնականում լատի-

ներեն և Հին ֆր ան и եր են լեզուներով)'. Հե-

ղինակն անդրադառնում Է նաև իրեն Հ ե ֊ 

տաքրքրող ի ր ա վա բան ա [լան երկի առա նձ-

նաՀատուկ խմբագրությունների իտալերեն 

(թարդմ. Ֆլորիո Բուստրոն, XV դ.), Հունա-

րեն (Պելեպոնեսյան Ասիզներ, XIII գ.), Հա-

յերեն (Անտիոքի Ասիզներ, թարդմ. Սմբատ 

Ղ՝ս ւն դս տ ւս բլ)1 միշնագարյան թարդմա-

ն ո ւ թյու )ւ ն ե ր ին և դրան զ Հ ե տ ա զո ա մ ան մա֊ 

կար,լակին (Էշ 11-14). Հեղինակն իր ասելի-

քր սևեււում Է է} ր п ւս ա դ հ ւ\ |ւ ԼԼ и |i դՆ Ь յւ էւ մաս 

Այսսւեղ, իՀարկե, սլետք Է նկատի ունենալ, 
որ Անտիոքի Ասիղների բնազիրն ուղղակիորեն 
չի սերում Ь ր п ւս ադե էւ Ս,ս |i դ\յ և ր |ւ ց .' Ա,Նտ|ւոք|ւ 
1Լւվ. դՆԼրի ինքնատիպության աղբյուրը, մեր 
կւսրծիքով, նորմանւսկաՆ իրավունքի սկզբունք-
ներն են, որ դրված են այդ Հուշարձանի Հ ի մ ֊ 

կազմող Խաչակրաց սլե տ ո ւթյ ո ւնն ե ր ի ար-

քունիքների գավազանագրքերի բնագրերի 

Հրատարակություններին և Հետազոտութ-

յան պատմությանը (Էշ 14-20), Հիչատակե֊ 

լով, որ միայն Վառիկ,սնի Я՝ 7806 А ձե-

ռա գր ո ւմ և Հայ մատենագրության մեշ Է 

այն ա յլան ձն ա ց ւթւ լ ի ր ա վուբան ա կա)ւ Մայր 

երկիս (Էշ 19): Այնուհետև տիկին Նիելինը 

քննում Է այ/Է ցանկերի Հե զինա կի Հարցը, 

ուր Հետազոսւողր ենթաւէրում է, որ դրսյնց 

Հնագույն խմբագրությունը կազմվւսծ է 

1265 - 1270 թթ. միվև և բաղմաթիվ թելե-

րով կապված է ե ր ո ւ ս ա դ ե ւ ք է ԷԼսիդՆելւի մաս 

կազմող ՀովՀաննես Իբելինի իրավաբանա-

կան ժող ովա ծուի Հետ, որի ստեղծման մի-

շա վայրի (Ւբե լին րն տ ան իք ի Հետնորղների 

մի քանի սերնդի) Հետ էլ կասլվում է դրա 

ստեղծումը (էշ 20-25): ՀովՀաննես Իբելի-

նին էլ տիկին Նիելինը Համարում է Ադգա-

րա)յակա)ւ ց ա)ւ կերի Հեղի Ո ակ՛. 

Սեզ Հետաքրքրող բնագրի իւմբսյւէրոլթ֊ 

յուններն ունեն թե քանւսկուԼ և թե բո-

վանդակությամբ միմյանցից տարբերվող 

գլիւ արաժան ո ւմնե ր, երբեմն էլ նույն թա-

գավորական կամ իշիւանական րնտանիքի 

մասին պատմող Հատվածր Հի մն ո վին տար-

բերվում է մյուս տարբերակներից տեղե-

կությունների ծաւէալով և բովանդակութ-

յամբ: Սակայն մի բոյն րնգՀանուր է, այս 

բոլոր իւ մբա գր ո ւթյո ւննե ր ո ւմ տ ր վո ւմ են 

հ)ա չա կր ա ց Արևե լք ի թ ա դ սւ ւէոր ա կա)» (Երու֊ 

սաւլեմ, Կիպրոս, Կիլիկյան Հսյյաստան) և 

իշխանական (Անտիոք, Եգեսիսյ, Տրիպոլի, 

Սիդոն, Պաւլեսաինյան Կե սարիա) րն տանիք-

ների ազգակցական ծառերը, ընտանիքի 

անգամների, նրանց ւիեսաների ու Հարսնե-

Րե գրեթե լիակատար Հիշատակումով՛. Այս 

Հանգամանքն էլ ցույց է տալիս, որ մեզ Հե-

տաքրքրող ցանկերը կազմվել են գրավոր 

(նոտարական վաւէերագրեր, դատական ար-

ձանագրություններ, սլատմական երկեր) և 

բանավոր (ընտանեկան ւս վան ւէո ւթ լ ո ւնն եր, 

Հ ր ա շա սլա տ ո ւմ ղրոլ լցներ) սկզրնաւլբ լու ր ֊ 

ների Համակցությամբ: Երկի տարբեր 

խմբագրությունները Լոլ-րշ երեք Հարյուր 

Հիսուն տարվա րնթացքում (1099-1459) 

մատնացույց են անում չոլրշ 1000 անձնա-

վորություն, որոնց անունները զանազան 

ձևերով են վկայւէած յուրաքանչյուր տար-

բերակում, որոնք տիկին Նիելինը ծանո-

թագրություններում և ց ան կե ր ո ւմ փորձել 
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կ միաււնական տեսքի քերել: Հեղինակր 

դժվարությունների առա ՛է կ կանգնել այն 

դե սլքերում, երր Հիշատակւէել են մինչ այս 

վավերագ րերում ե դրականության մ ե9 

չ Հի շ ա ս, ա կ վ ա ծ դ որհիչն եր, ման ա վ անդ, երր 

խոսքը վերաբերում կ ոչ Հայտ)յի ընտա-

նիր ների (Կեյմոն, Բուֆլը, Պեդո, հուս/ըվին 

ե ' " / լ ) Հե սոս մ ո ւոն ա կ սյն կասլերին (կջ 2 5 ֊ 

30): Հաճաիւ Հարկ կ եղել սլսյրղել, թե 

ավքսյլ .ընտանիքի անդամլ/ ի նչ ծագում 

ունի ե ե րր կ Հայտնվել հհսչա կրաց Արևել-

քում: 

Ւր աշիւատւսնքի Հաղորդ մասում տիկին 

Նիելինն անդրադաււնում կ իրեն Հե տա քրք-

րող րնադրի տարբերակներին, վարձում կ 

սլա բզել երկի ժանրային սլա տ կան ելո ւթյ ո լ-

նր (էշ 32-40): եր/լի առաջին խմրաղրոլթ-

յ ս ՚ ն , սրի Հնագույն վենետ իկյան (\ եռա դի-

ՐՐ Հեղինակր թվագրում / XIII գ. 60—70֊ 

ական 1,1,լականներով. U երկրորդ (Հնա֊ 

ղ ույններն են 1Լատի կանի լատիներեն և ի ֊ 

տալհրեն ու Երևանի Հայերեն մատ լաննե-

րր) տարբերակի միջև կա շուրջ 50 տ ար վա 

ընդմիջում: Ի տ արբ ե ր ո ւթ յ ո ւն լա տի ն ալ ե -

զու տարբերակների, սլաՀսլան ված Հայերեն 

բնագրի Հեղինակը Հեթում 1 թսյ ւլաւԼո րի 

զարմիկ, Կաւիկոսի իշիւսւն Հեթումն կ, որի 

Հորաքույր Ս՛արին ՀովՀաննես Ւբեշինի 

կինն կ եղել (կշ 35): Այս տ, и բրեր ակի 

ստեղծման տարեթիվը ևս Հստակ կ 129G ֊ 

1300 թթ. մ[վե, քանի որ, լլսա աիկին Նիե֊ 

լինի, Հեթումն սյ լ ն կազմել կ իր ի ՚ ՚ կ շա-

րաւլրած ժամանակագրությունիցս ան մ իջա֊ 

պես Հետո, Հայկական միջավայրի կս/րիք-

ների Համար և չի Հի չատակել ոչ Լե.ոն III ֊ ի 

թագադրումը՛\ ոչ կլ 1307 թ. սսլանությու-

Այս J ամանակս/դրության կրճատ տս/րբե֊ 
րակր ե. «Ազգաբանությունը» վերջին անգամ 
Հրապարակել կ Վյսղգեն Հակոբյանը (Մանր Jա-
մս. ն ակա ղ ր ո ւթյ ո ւնն եր XIII-XVUI դգ., կազմեց՝ 
վ. II.. Հա կոր /ան. Հ. / / , հրեան, 1056, կջ 33-93, 
կջ 94-11'1) ժամանակագրության ամբողջական 
բնագիրը ե ազգաբանս,կան ցանկերի Հայերեն 
տարբերակը վերսւսին Հր ,ս ս, ա բ и, կո ւթ յան ենք 
պատրաստում, զուգադիր ֆրանսերեն թարգմա-
նուիմյամր՛. Մեր աՈ ,սմա գրած այս անտ ի и/ նյու-
թերն կլ իր գրքում օգտագործել կ տիկին Մարի֊ 
Ադե լին Նիելինը շն ո բ Հա կա լութ յ ո ւն Հայտնելով 
Կլոգ Մութս, ֆյանին ել նրա « Կ ի լի կիւս» ընկերու-

թյանը (կջ G) ու ֆրանսերենի թարգմանիչ Հաս-
միկ Մկրտչյանին (էշ 131, ծանոթագրություն): 

3 Պետք կ ճչա և լ, որ Լևոն III թագադրվել կ 

1300 թ. Հուլիսի 30-ին (տե՛ս W . H. R U d է -

С о I 1 e ո b е г g. The Rupenide-s, Hetumi'des 

նր: Հեղինակն իր երկի մեջ ր ն ղ գրկում կ 

Կիլիկյան Հայաստանի, Երուսաղեմի, Կիպ-

րոսի թագավորական ընտանիքների և Ան֊ 

տի ոք ի իշխանության սյ գ դա րան ա կան ծա֊ 

ռերը, որոնցից ե ր ո ւսսյ ղե մա կիյգր ո սյ ան 

ցանկերը շատ են մոտենում Վատիկանի 

№ 4789-ի Հին ֆրանսերեն տարբերակին: 

Անսւիոքյան Հատվածում կսյն որոշակի նո-

րություններ, իսկ կիլիկյա ն մասն ամբողջո֊ 

վին ինքնուրույն կ ե. ավելի շատ նմանվում 

կ ժամանակագրության (կջ 37-38): Ավելի 

պակաս Հետաքրքրություն կ ներկայաց-

նում Ազգաբան ական ցանկերի երբոր,է 

տար բեր ակր, որի Հնագույն կրողն կ մյուն-

իյենյան ձեոագիրը, որն ընդօրինակված կ 

1458-1460 թթ. մի քև՝ 1344-135Տ թթ. 

գրված մի մատյանից, որը սերել կ XIV դ. 

սկզբի կիպրոս յան մի աղնւէականի իտալե-

րեն, կամ ֆրա), սերեն ր ն ւլ օր ին ա կ и ,.թ ք սւ նիգ 

(Է9 ՅՏ): Ա,,,.., Հեղինակ/, նկարագրում { 

րն սյ էլ ր ի անցած ճսյ), ,սւ,լ ար Հր. ՀովՀաննես 

Իրելինի յողովաձոլ (1260-1270-ա կաններ), 

1305 թ- ամբողջական ժ и ւլո վա ծ ո ւ, մասնակի 

Հայերեն թարգմանություն (1306)', Պոլ 

4ասարոսիոյի (1344) սււսրրերակր, Պիեւլ 

Ֆ լորիի (1398) ի,մրագրովք յունր, 1459 թ. 

Սիմոն Եր ուս աղե մա ցու րն ղար ձա կո ւմր՛. 

Աշիյաաանքի վերջին Հսյտվածում Հեղի-

նակր նկարագրել կ իրեն Հետաքրքրող 

բ ն ա գիրր պ ար ո լ ն տ կ ո ղ բ ո լ որ ձ ե ո ա գ բերը 

( Է ջ 41-51): Հետևելով Մ. Գրանդկլողի Հե֊ 

տ ա գ ո տ ո ւթյ ա)յ ր', Ս . - Ա. Նիել ինր ներկա-

յացնում կ Փարի ղի ազգալին ւլ ր ,ս դար անի 

10026, վենե էոիկի Մարկսսյան ւ/րա/իա-

րանի ֆրանսիական ւֆոնդի Հավելված 

№> 2 0 / 2 6 5 , */❁աւոիկանի գրադարանի լաս, 

Ы՝ 4789, Մ/ունի/ենի քաղաքային գրադա-

րանի ւլալլիկսւն А' 771, Կա ր ււլեն ,որ ա սի քա-

ղաքային գրադարանի Իև 1789, Փարիղի Աղ-

antl L u s i g n a n s : T lie s t ruc ture o f (he A r m e n o - C i l i c i a n 

D y n a s t i e s . Par i s , 1 9 6 3 , p. 7 4 . 1 1 . 1 7 7 ) . ՛ 
4 Մեր կար.,իքով. Հայերեն p նադիրն ավելի 

• Ւ ՛ լ 4 ձևավորվեի րան!, որ դրա ,,„,,/մ,„թիվ յ ո , ֊ 
րաՀաակո, թյոլններ առկա են 'ԼաՀրամ Րաբոլ-
Նոլ «Պատմութիւն Ռոլրինեանյ» երկում (սւե՚ս 
Մանր ժա մա ն ,սկա դրութիւն ներ. XIII ֊XVIII դղ.. 
Հ. II (կազմեց՝ Վ. Ա. Հակորյան. հրեան, 1956, 
վ 96-07): 

5 Հմմս,. M . ն г а ո d с I a u d e. C l a s s e -
mcnt s o m m a i r e d e s m a n u s c r i t s d e s p r i n c i p a u x l ivres 
d e s A s s i s e s de J e r u s a l e m . - ' R e v u e h i s t o r i q u e d e 
droi t f r a n ^ a i s et e t r a n g e r " 5 1 9 2 6 . p. 4 1 8 - 4 7 5 , 
ն ո ւ յ ն / , ՝ E t u d e c r i t i q u e sur les l ivres d e s 
A s s i s i e s d e J e r u s a l e m . Paris . 1923 . 
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գային գրադարանի Դուպույի ֆոնդ №652, 

Փարիզի ազգային գրադարանի ֆրանսիա-

կան ֆոնդի N° 1078, 1077 և 12206, Փարիզի 

Ս. ժհնեվևի գրադարանի №778, Թրուայի 

քաղաքային գրադարանի №24, Վաաիկանի 

գրադարանի լատինական ֆոնդի № 7806A է 

Մաշտոցի անվան Մատենադարանի 

(այսուՀետև ՄՄ) №1898 մատյանների բո-

վանդակուի) յ ուն ր և Հնագրական յուրա-

Հ ա ա կ ո ւ թ յ ՚ ՚ Լ - ն ն երր ՚ 

Տիկին Ն ի ե լին ի Հ ր ա սլա ր ա կա ձ աւլածի ն 

րնագիրր վենետիկի Մարկոս յան գրադա-

րանի №20(265) ֆրանսերեն ձեռագրում 

սլաՀպանվող սւ զ ւլ. ար ան ա /լան ցանկն կ (Է £ 

60—84), ուր տրվում Է Իրելին րնտանիքի 

ծնն գոյ րոյն ո ւթյ ո ւնր XII գ. երկրորդ կե иի ց 

մի )է չ և XIII ւլ. երրորւէ տասնամյակր՝. Երկ֊ 

բորդ րնադրի Հիմքում 1Լ ա / / / ի կ ա ն ի №-4789 

մատյանն է, ուր բերվում են Երուսաղե մի, 

Ա ի սլր Ո սի, Հայոց թ ա գա վորն ե րի, Անտիոքի 

դուքսերի, Տրիսլոլիի իշիւանների, Իբելիննե-

րի, Թա բարի այի, Սայետիայի, Կեսար ի այ ի, 

Բեյրութի, Սեյսոնի, Մեյֆորտի, Թորոնի, 

Բեսանի, ՌոՀայի, Զիրչի. Մարեկլի, Մ ար գա-

յի, Բուտրոնի, Ադելոնի, Մոդաստիոյի, Կայ֊ 

ւիայի և այլ իշխանությունների ազդատոՀ֊ 

մերի նկարադրություններր (է£ 85—129)'. 

ՄՄ №>1898 ձեռագրում սլա Հ սլան ված ազ-

դաբանական ցանկր վերաբերում է Ռուբին-

յան ու Հեթում յան իժագավորական տների, 

Երուսաղեմի և Կիւզրոսի արքաների, Ան-

տիոքի դքսության սւ զդա բան ո ւթյ ան ր (կ£ 

131-147): Մյոլնխենի գալլիկան Я 771 ձև-

ռ սյ ւլ ր ի ց րն դ о ր ի ն ա կ վ ա ծ ա ւլ ւէա բ ա )ւ սյ կ սյ ն 

ցանկր սլա բուն ակում է Եր ուս աղե if ի արքա-

ների տիտղոսր կրող իշխողների գավազա-

ն սյ գիրք ր (էշ 149—152) սկսած Գոգֆրուա 

Բուլոնացուց մինչև Շառլոտ թադուՀի (XV 

դ.)'. Վերջին բնագրի Հիմքում րնկած Վա-

աիկանի լատիներեն №> 7806A մատ յանր 

տալիս է Անդրծովյան աղգատոՀմերի ցան֊ 

կերը и կս ելո վ Երուսաղեմի առածին թագա-

վորներից, դրանք Հասցնելով մինչև XV դ. 

երկրորդ կես (Է1 153-174): Հիշատակված 

ցանկերում բազմաթիվ վկայություններ 

կան Հսյլկական ի շիյ ան ա կան ընտսյնիքների 

և լատին խաչակիրների ամս ւսն սյ կան կա-

սլե ր ի մասին՛. 

Կի է['կիայի թագավորական րնտանիքի 

գավազանագրքի Հնագոլյն լատինական 

ձեռագիրը (մոտ 1369) Վաաիկանի լատինե-

րեն №>4789 մատյանն կ, ուր Հայոց թագա֊ 

վորների ցանկր բերվում կ Երուսաղեմի և 

Կիպրոսի թագավորների սյ զդաբան սյ կան 

ցանկերից Հետո՛. Այգ բնագրական Հատա-

կոտորր Հիշյալ ձեռագրում ընդօրինակված 

Ե ր ո ւ ս ա դ ե մ ի Ա ս ի զ Ն ե ր ի 334 Հատվածն կ, ո-

րր ան վան ւէա ձ է «Се dit dcs rois de Ermcnie. 
СССХХХ1Ш» (Այստեղ ասվում է Լայաս֊ 

տսյ)ւի թագավորների մասին, 334)'- Հիշա-

տակված Հատված ում Կիլիկյա)/ Հայ սա սոս֊ 

նի ի շիւ ո ղն հ ր ի ցա՚հկր սկսվում կ Հ ին զ հ ր ո ր ղ 

ի չ/սան Թոր пи II ՌոլրիՆյաՆից (1148-1169): 

Ազգսյբան ա կան այս ց ա ն կ ո ւ մ ա ռ կ ա են մի 

շարք անճշտություններ. օրինակ սւյստեղ 

ասվում կ, թե Թո ր ո и II իշխանը ժառանգ չի 

ունեցել էլամ որ Ռուբենր և Լևո)յը իշխան 

ՄլեՀի որդիներն են, Հեղինակր չգիտե Հե-

թում 1-ի Ռոլբեն որդուն և այլն՛. Հիշատակ-

ված անՀա մ ա ձայն ո ւթ յո ւննե րի Հետ միա-

սին Հայերեն և լատիներեն բնաղրերր գրե-

թե զուգաՀեռ են րնթան ո ւմ, երբ Հիշատակ-

վում են մի շ՚ղե սւ ա կ ան սյ մ ո ւսն ո ւթյ ո ւնն ե ր ր 

և թվարկվում են ժառանէլների ան ո ւնն երր . 

Հայերենով սլաՀսլանված բ՚հսյդրի (ՄՄ, 

ձեռ. №'1898) տեղանունները և սւնուններր 

ներկայացնելիս տիկին Նիելինը Հաճախ 

շեղվում կ բնագրային րնթերց ո ւմն երի ց, 

ինչր նվազեցնում կ Հրատարակված ֆրան-

սերեն թարգմանության արժեքր (թե պե տ 

բնագրային ընթեր ցումներր Հաճախ 

տրվում են տողատակում) '. Օրինակ. Հրա-

պարակվող բնագրին անՀարիր են GtU'LHTlZC 

(ճիշտը Կա ւրմալզսյ լլ), K a s t a r a v n (ճիշտը՝ 

Կ աստ աղաւն), AlUt'/arba (ճիշտը Անարզա֊ 

բա կամ Անավարղա), Tro ' lS A f C S (ճիշտր 

հրազարկ), E d c s s e (ճիշտը Ուո-Հա), T o r o n 

(ճիշտր Ղուրուն), Many an (ճիլ տ ր Մ ա ֊ 

նիոն) և այլն՚^ւ Երբեմն կլ տիկին Նիելինը 

սրբագրում կ թա ր դման վա ծ բնագիրը դրան 

իյորթ անվան ա ձևեր ո վ. օր ին ա կ Rupin (ճէւշ-

տր Ռուբեն), K a k i g (ճիշտը՝ Գագիկ), Ada iTl 

(ճիշտը Ատան) և այլն՛. 

ԸնգՀանուր առմամբ տիկին Նի ե լինին 

Հիմնականում Հսյ^ո/լվել կ գտնել անձնա-

նունների և տեղանունների ֆ ր ան и ե ր են 

Կիլիկյան տեղանունների ճշգրտման առու-
մով Հեղինակին ուղե ցույց կարող կր էին ել 
Ավստրիայի գիտությունների ակադեմիայի Հրա-
տարակած K i l ik ien und Isaurien von Fr. Hi ld und 
H. H e l l e n k e m p e r . Tei l 1-2, Wien , 1 9 9 0 
( T a b u l a Imperi i Byzant in i 5 ) աշխատությունր '. 
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աաււաղսյրձությսւն բանալին, որր նրան ա-

ււանց դժվարության թ ո ւ յ լ կ ավել նույնաց-

նել աղւլոէբանա էլան ա ա ր ր հ ր ցանկերում Հի-

չաաակվ՛ած ա նձն ա վո ր ությո ւնն երի.' Հայե-

րենով սլա Հ սլան վա ծ բնադրի Հի րանսերեն 

թարգմանության ներգրավումով, ան կաս-

կած, նոր սյրժեք են սաացել Ъ ր ո ւ_ս ա դ ե մ|ւ ԼԼ-

սիդՆհ յւում սլաՀսլանված բնադրելւր, թե սլե տ 

բ երված բնադրերի Հեւոաղոաության բնա-

դա/Լառում դեռԼւս իրենց ասելիքն ունեն 

Հայերենով սլաՀսլանված Հի չա տա Լլա բան-

ներն ու Հիչասււսկագրոլթյոլններր, որոնց 

Հեա Համեմաաոլթյունր օրվա խնդիրներից 

կ՛- Տիկին Ն ի ե լ ին ի աչիյսէաասիրած Հաաորր 

արժեքավոր կ ոչ միայն Կիլիկյան Հայաս-

ասւնի սլաամության Հ ե տ ա զո ա ո ւ թ յ ան տե-

սանկյունից, այլ նաե նորույթ կ Հայ բնադ-

րազիտության սա սլա բեղում.' Հրասլարա/լ-

ված բնագրերն անկրկնելի սկզբնաղբյուր-

ներ են Հա յ էլա կան Լւ եւԼրոոլաԼլան ազնվա-

կան ա Լլան ր նւոանիք ների սյ ւլղ ա Լլց ա կ ան Լլսյ-

պ եր ի բացա Հա յա մա ն բ ն ա գավառում: 

Ա Զ Ա Տ Բ Ո Զ Ո Յ Ա Ն 


